
Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă
de Corte suprema di cassazione — Italia la 28 ianuarie
2009 — Ministero dell'Economia e delle Finanze, Agenzia

delle Entrate/Paolo Speranza

(Cauza C-35/09)

(2009/C 82/29)

Limba de procedură: italiana

Instanța de trimitere

Corte suprema di cassazione

Părțile din acțiunea principală

Reclamanți: Ministero dell'Economia e delle Finanze, Agenzia
delle Entrate

Pârât: Paolo Speranza

Întrebările preliminare

1) Articolul 4 alineatul (1) litera (c) din Directiva 69/335/CE (1),
potrivit căruia taxa pe majorarea capitalului se aplică unei
creșteri de capital a unei societăți de capital prin aporturi de
active de orice fel, trebuie interpretat în sensul că este supus
taxei aportul efectiv, iar nu simpla hotărâre de majorare a
capitalului rămasă neexecutată?

2) Articolul 4 alineatul (1) litera (c) din Directiva 69/335/CE
trebuie interpretat în sensul că taxa este datorată exclusiv de
societatea care face aportul, iar nu și de notarul care întoc-
mește sau primește actul?

3) Mijloacele de apărare puse la dispoziția notarului de legislația
națională sunt, în orice caz, conforme principiului proporțio-
nalității, având în vedere că articolul 38 din Decretul preșe-
dintelui Republicii nr. 131 din 1986 prevede că nu are rele-
vanță nulitatea sau anulabilitatea hotărârii de majorare a
capitalului și admite rambursarea taxei plătite numai în
temeiul unei sentințe civile de constatare a nulității sau de
anulare care a dobândit autoritate de lucru judecat?

(1) JO L 249, p. 25, Ediție specială, 09/vol. 1, p. 9.

Recurs introdus la 28 ianuarie 2009 de Transportes
Evaristo Molina, S.A. împotriva Ordonanței Tribunalului de
Primă Instanță (Camera a patra) pronunțate la 14 noiem-
brie 2008 în cauza T-45/08, Transportes Evaristo Molina, S.

A./Comisia Comunităților Europene

(Cauza C-36/09 P)

(2009/C 82/30)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Recurentă: Transportes Evaristo Molina, S.A. (reprezentanți: A.
Hernández Pardo, S. Beltrán Ruiz și L. Ruiz Ezquerra, avocați)

Cealaltă parte în proces: Comisia Comunităților Europene

Concluziile recurentei

— Anularea în totalitate a Ordonanței Tribunalului de Primă
Instanță din 14 noiembrie 2008 în cauza T-45/08, în
ipoteza în care Curtea consideră că dispune de elemente sufi-
ciente pentru a se pronunța cu privire la fondul acțiunii
introduse la Tribunalul de Primă Instanță;

— anterior examinării fondului cauzei, declararea perti-
nenței probelor solicitate de Transportes Evaristo Molina,
S.A. în cererea de anulare a acesteia și administrarea
acestor probe;

— admiterea în totalitate a concluziilor formulate de Trans-
portes Evaristo Molina, S.A. la Tribunalul de Primă
Instanță: anularea Deciziei Comisiei din 12 aprilie
2006 (1) privind o procedură în temeiul articolului 81
CE, cazul COMP/B-1/38 348 — Repsol CPP, pentru
încălcarea articolului 9 din Regulamentul nr. 1/2003 (2),
precum și a principiilor de drept comunitar enumerate
în acțiunea în anulare, încălcarea articolului 81 CE însuși,
precum și a regulamentelor de exceptare pe categorii
prevăzute de articolul 81 alineatul (3) CE, Regulamentul
(CEE) nr. 1984/83 (3) și Regulamentul (CE)
nr. 2790/1999 (4).

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata cheltuie-
lilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

a) „Dies a quo” de la care trebuia calculat termenul prevăzut de
articolul 230 CE era data de la care actul atacat [și anume
Decizia Comisiei Europene din 12 aprilie 2006 privind o
procedură în temeiul articolului 81 CE (cazul COMP/B-1/38
348 — REPSOL CPP)] afecta în mod direct și individual
TRANSPORTES EVARISTO MOLINA, S.A.
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